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AHHOTauuA. 3BO3HbIA NPOMbICEN MPEACTaBNsN COOOW MOBCEMECTHOE 3aHATME B PYCCKMX Fopojax M
CeNeHusX, NPUHOCA pasHble, 4aCTO COBCEM He6oNblUMe, [OXOAbl €ro y4yacTHMKam, 3aBuceBlve OT
KO/IMYECTBA BbIMOHEHHbIX 3aKa30B, MOrOAHbIX YC/MOBUIA, 34,0POBbS M BbIHOC/IMBOCTW MOABMXKHOW CUMbI -
NOWaAN, MHOTMX APYrMX CUTyauuid W, KOHEYHO, OT LUeAPOCTV MacCaXMpoB, KOTOPbleé MOFN CMOHA
0T6MarofapuTh 3a TPYAHYHO, HO YCMELHY0 Noe3aky. MHOXeCTBO YC0BMIA, Ha KOTOPbIE YNOBa N3BO34UK,
MO3BOMIMAN  MOSIBUTBCA B MPOLECCE Pa3BMTWS M3BO3HOTO BUAA MPOMbICTA 6O/MbLIOMY KOMMYECTBY
creunanbHbIX TEPMUHOB, MOCIOBUL, M NOrOBOPOK, MPMMEHSEMbIX N3BO34YMKAMM, MEPEBO3UBLUMMU U TPY3bl,
1 NaccanpoB. 3TV CoBa C 60/bLIOIA TOYHOCTHIO OMUCHIBA/IM U YKa3bIBA/IM Ha TO, C KAKUMU TPYAHOCTAMM
MOT BCTPETMTLCA M3BO34YMK B MyTW, Byab TO TpyAHas fOpora, NosioMKa B MyTu, ocnabesluas nam 6osbHas
nowagp, rpabexu, 4OpOroBM3Ha NPUAOPOXKHbLIX HOUNEXeEK. BMecTe ¢ TeM TEPMUHOMOTMS U MOCNOBULbI 1
MOroBOPKM MO3BONSAKT MOHATb MEXaHW3M [AOrOBOPHbIX OTHOWIEHWIA MeXAy 3aKa3uMKOM U apTesblo
3BO3YMKOB, YTO MO3BOJANO CBECTU K MUHUMYMY KOH(INKTHbIE CUTYaLMN NpW 13B03e. ApPTeNbHbI/ M3BO3
BblAensn Havnbonee yBaXaemoro W3BO3YMKa CpeAu CBOMX, Ha KOTOPOro BO3naranacb 0cobas posb
MOCPEAHNYECTBA C 3aKa34yMKOM. TakKe METKMMW CroBaMM 0603Hayanacb M OXugaemas OT W3BO3HOIO
MpoMbicna NpubbIIb 1, BMECTE C TEM, XXeNaHUe NPMOBPecTn HebOMbLLNE NOAAPKM ANS AOMOYAALEB, NaHbl
pacxofoBaHMs 3TOM MpubbinM. Bce 3TO cO34aeT HEMOBTOPMMLIA APKUA, KOMNOPUTHBIA 06pa3 NyTeBbIX
138034MKoB XIX - Hauvala XX Beka, GECKOHEeYHbIM MOTOKOM BE3YLIMX FPy3bl M MNacCaXupoB Mo
6eckpaliHUM POCCUACKMUM JOpOoram.

KntoueBble cnoBa: MyTeBOWN M3BO3, NOWafAb, U3BO3UYMK, AECATHUK, apTenb, AY)XXKHUHA, npsxa, aebdasblii,
nlanoTHoe, 0603

BnarogapHocTn: ABTOp BblpaXaeT Trny6okyto 61arofapHoCTb AOKTOpY WCTOPUYECKUX  Hayk,
npogeccopy HWY bBenlY LanosanoBy Bnagnmupy AHaTONbEBMYY 3a MNPEANOXKEHHYIO WAEHD
nccnefoBaHus.
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Abstract. Carrying was a widespread occupation in Russian cities and villages, bringing various, often

very small, incomes to its participants, depending on the number of orders completed, weather conditions,
the health and endurance of the moving force - the horse, many other situations and, of course, on the
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generosity of the passengers who could fully thank for the difficult but successful trip. The many
conditions that the cab driver relied on made it possible to appear in the process of developing the cab
type of craft, a large number of special terms, proverbs and sayings used by cab drivers who transported
both goods and passengers. These words described with great accuracy and indicated what difficulties the
cabman could encounter on the way, whether it was a difficult road, a breakdown on the way, a weakened
or sick horse, robberies, and the high cost of roadside lodging houses. At the same time, the terminology,
proverbs, and sayings make it possible to understand the mechanism of contractual relations between the
customer and the team of cab drivers, which made it possible to minimize conflict situations during
transportation. The artel cab singled out the most respected cab driver among his own, who was assigned
the special role of mediation with the customer. In addition, apt words denoted the profit expected from
the export trade and, at the same time, the desire to purchase small gifts for the household, plans for
spending this profit. All this creates a unique bright, colorful image of traveling cabs ofthe 19th - early
20th centuries, carrying cargo and passengers along endless Russian roads in an endless stream.

Keywords: traveling cart, horse, driver, foreman, artel, duzhnina (contractor fee), yarn, debavy,
homespun, convoy
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BBefeHue

VI3BO3HbIi MPOMBbICEN, KOTOPbIM 3aHWManMUCb MHOTFME, fajl XOpowWnii matepuan Qunono-
ram, M3yvatwLlnM PyCCKY CNOBECHOCTb, U UCTOPUKAM, UCCAEAYOWNM BbIT U KYNbTypy M3BO3-
UYMKOB. TSKeNblii U U3HYPUTE/bHBIN, He BCerga NpubblibHbIA TPy cnoco6CTBOBaN MOSABAEHUIO
Ha CBeT 60/1bLIOr0 KO/MYecTBa MOC/O0BUL, M MOFOBOPOK, MO3BOMABLIMX TOYHO U METKO OXapak-
Tepu3oBaTb COOLITUE MU CUTYyaUWIO, & TaKXXe NPoecCUOHaNbHbIX TEPMUHOB, MPUMEHSBLUUNXCS
TO/IbKO M3BO3YMKAMU.

B TonkoBoMm cnosape B.W. Oansa nof M3BO3HbIM MPOMbLIC/IOM MOHWMAaETCA MPOMbICEN TY-
XeBoli gocTaBku. OH nofpasfensinca Ha NyTeBOW WM3BO3, Ha3biBAKOLMIACA TaKXe AOPOXHbINA,
0003HbI, CNYXWUBWWA ANA MeXMOCEeNeHUYECKNX NOe3[0K, N TOPOACKOA 13BO3, 3aK/KOYaBLLMNIACS B
nepeso3Ke Mo ropogy. FopoAckue U3BO3UYUKKN JeNUIUCb HA NOMOBbIX, KOTOPbIE NepeBO3nN pas-
NIMYHOTO poja rpy3sbl, U Ha JIEFKOBbIX, NEPEBO3MBLUMX NacCaXunpos. MocnegHne B CBOK 0vepefb
0eNNNNCh Ha GUPXEBbLIX, WAWM CTOMYHBIX, W LWATyWnX, T. . 6e3MeCTHbIX, UAN BaHeK. B uuncne
O6MpXKeBbIX 0C000 BbIAENANNCL YXOPCKME, NUXAUYN CO LW EeronbCKoi 3aknaakoim [6, c. 369].

M3BO3YMKUN - Hapo CNOBOOXOT/MBbLIA: MPUUYMHOW TOMY fBAsNacb 60/blias MPOTSKEH-
HOCTb MYTW, a B pa3roBOpe M JOpOra Kopoue; TakXe Mrpano posib XefaHue pacnonoXuTtb K cebe
CefioKa, KOTOpbIA, yAOBNeTBOPMBLLUMCL Oecefold, MOr 3annaTWTb 3HAYUTe/bHO 60Mblle Or0BO-
pPeHHOI CcyMMbl. KOHEYHO, Kaxjas rpynna M3BO34YMKOB MOb30BajsiaCb CBOMM MpOgecCcMoHanb-
HbIM MOHATUMHBLIM annapaTtoM, MOC/MOBMULLAMU, MOFOBOPKaMM, aHEKAOTaMM, C NOJYyCn0oBa NOHAT-
HbIMUW TONIbKO UM. ViccnefjoBaHMI0O MMEHHO 3TOT0 HampaBAEHNA XXU3HU My T eBbIX M3BO3YMKOB MO-
CBAlLEHa faHHasa CTaTbs.

O61BbeKTbl U MeTOAbl UCCNef0BaHMS

B paHHON cTaTbe mcTtopuorpauueckuini 0630p matepuanoB, MOCBAWEHHbIX W3BO3HOMY
NMPOMbICNY, HauyMHaeTcsd € 06W KX paboT, KOTOPblIe NOKa3blBAKOT pPa3BUTUE TYXKeBOro NMPoMbIC/a.
Cpefn HUX cnefyeT BblAeNnTb cTaTbto bapaHoBoi E.B., NOCBAWEHHYO ObITY FOPOACKUX U3BO3-
ynkoB XIX - Hayana XX BeKa B KOHTEKCTe M3YyYeHWUsA BAUAHUS TYXXeBOro TpaHcnopTta Ha gop-
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MUpOBaHMe 0co60li ropoACcKOo NpPoBUMHUMaNbLHOW KynbTypbl [bapaHoBa]. B mnccnegosaHun Ca-
mMapuHoin J1.A. pacCMOTPEH M3BO3HbIA MPOMbICEN B ropogax Poccuilckoih mMnepum n co3faHo
NMOHMMaHWe 0 efUHOM MPaBOBOM MPOCTPAHCTBE M3BO3HOMO NMPOMbIC/A, OMUCAH COLMANbHbINA 06-
pa3 M3BO34YMKA HA OCHOBAHUM NUTEPATYPHbIX UCTOYHMKOB U MaTepuasioB Nepuognyeckoli neyva-
Tn [CamapuHal. ['y>XeBoMYy TpaHCMopTy, CO34aBLUIEMY KOMMYHWKaLWOHHOE MPOCTPaHCTBO ANf
pasBuUTUA BCEX Chhep XU3HeAesTeNbHOCTU Poccuun, nocBsileH nctopuyecknin ouepk Monbua I.A.
[ConbLu).

BTopyt rpynny paboT 06beAUHSAET pernoHabHbIA acCMneKT UCCMef0BaHMA TY>XeBOro npo-
Mbicna. COCTOSAHUIO M3BO3HOTO NPOMbICNA - NErKOBOro M OMOBOro - B CaHKT-MeTepbyprckoi
rybepHun, ero ycnoBusim u noyesgHbiM 0COOGEHHOCTAM, pasMepaM 3apaboTKa KpecTbsiH, BOB/e-
YeHHbIX B MPOMbICE/, 0COOEHHOCTAM MeHTanMTeTa M3BO3YMKOB MNOCBAWeHa paboTa Hukynu-
Ha B.H. [HukynuH]. BHyTpUropoackoi ry>XeBOoi TpaHCMNOPT KaK Ba)Has MoAcucTema co3fa-
BaBLIelcs ropofckoi 6a3bl tora Poccumn paccmaTpuBaloTcs B cTaTbe CugakuHoin Al [Cupaku-
Ha]. CTaTba AnekcywnHa I.B. nocBslleHa ry>XeBbiM NepeBo3kam B JOPeBONOLNOHHON Camape:
paccMaTpuMBaloTCA MpaBufia nepeaBMdXeHUs M WTpadbl 3a UX HecobnwaeHne, a TakXe (popma
M3BO3YMKOB U BUAbl TYXXEBbIX MOBO30K [ANeKCYWNH]. 3HAYEHUD TPaHCMOPTHON CUCTEMbI B
XU3Hu HaceneHma Koctpombl n Apocnasng B KoHue XIX - Hayane XX BeKa NoCBALLEHa CTaTbd
bywyesa V.A. [bywyeB]. NccnegoBaHnio M3BO3HOIO Npombicia B CM6UpK NocBsALWeHbl paboThbl
KatnoHoBa O.H. [KaTuoHoB], 3axaposa B.IM. [3axapoB] u ap.

B TpeTbl rpynny uccrefoBaHuil 06befuHeHbl paboTbl PUIOMOT0B, KOTOPbLIE aHANU3NPY-
0T f3bIKOBble 0CO6EHHOCTU PabOTHUKOB M3BO3HOro npombicna. B crtatbe Leligaesoit C.I. Ha
maTepuane NaMATHUKOB PYCCKOWN aenoBoli nucbMeHHocTM XV I-XVII BB. paccmaTpuBalTcs ce-
MaHTM4YecKne n cioBoobpasoBaTe/ibHble 0COBEHHOCTU JIEKCUKWM AMCKOIrO U M3BO3HOIO0 MPOMbIC-
nos [LWWeiigaesa]. B uccnegoBaHuyu TpybuublHOW B.B. nokasbiBaeTca cneuuduka s3anmopgei-
CTBUSA aBTOPCKON «AMLLULKON» NecHW U (hofbKaopa Ha 061 EeCTBEHHO-UCTOPUYECKOM, (YHKLM-
OHaNbLHO-CTU/IEBOM, TEXHO/OrMYECKU-CTUNEBOM YpPOBHAX [TpybuubiHal. B pa6oTe Epmako-
Boin O.IN. «XKn3Hb poccuitickoro ropoaa B nekcmke 30-40-x rogoB XX BeKa» NoKasaHa XW3Hb U
A3bIKOBble 0COGEHHOCTU B MPOBUHLMANBHBLIX poccuiickux ropogax B 30-40-e rogsl XX Beka, B
TOM 4Mcne U NPUMEHUTENBHO K ry>XeBoMy TpaHcnopTy [EpmakoBal. B uccnegosaHum Kamne-
BuY .A. wuccnepyetca TpaHCNOpTHas JfieKCUKa, onucaHHaa B KHure [unaposckoro B.A.
«MoCKBa U MOCKBUYM», yKasaHa creunpuka ceMaHTUKM U (YHKLUOHUPOBAHUA M3YUaeMblX
nekcem [Kamnesuu]. JIMHrBOMNO3TMYECKUIA aHanu3 cTtuxoTtBopeHus H. 3abonoukoro «JBuxe-
Hue» nposefeH B cTaTbe Slowakosa A.l. [Jlowakos].

B oTAenbHYIO rpynmny Bbl4efieHbl C/I0Bapu, B KOTOPbIX NMPeACTaB/ieHbl He TOJIbKO TEPMUHBI,
HO 1 ropogckoi onbknop Mockebl [MypaBbeB], CaHKT-IMeTepbypra [CuHAaNnoBCKNUA] 1 T. 4.

Takum 06pa3oM, U3YUYEHUIO pas3IMUHbIX aCNeKTOB U3BO3HOIO Aefa NOCBALWEHO 3HAYNTENb-
HOe KO/IMYecTBO MCCMef0BaHWil, B KOTOPbIX pPacCMOTPeHbl OCOGEHHOCTM 3TOr0 BaXHOro BUfAa
npombicna, a TakXe 3HayeHue rpys3oBOro M NaccaXMpCcKoro M3Bo3a B TPaHCMOPTHOW cuUcTeme
CTpaHbl.

NcTouHukoByo 6a3y faHHOro MccnefoBaHus cocTaBuinM «TOMKOBbIN CNOBapb XWUBOro Be-
NMKopycckoro a3blka» [fana B.W., c60pHUKU pyCCKUX MOCNOBUL, U NOroBopok KopuHpcko-
ro A.A., nnoctposa WN.U., maTtepuansl n3 XyLOXeCTBEHHbIX Npou3BegeHuii JlelikuHa H.A.,
NeckoBa H.C., CtaxeeBa .., KokopeBa U.T., MenbHukoBsa IN..

AKTYanbHOCTb JaHHOr0 Uccnef0BaHUA NPOAMKTOBaHA HaMUMeEM CYLLECTBEHHOrO npobena
B MCTOPUYECKUX TpyfLaxX: OHW OOMblUel 4acTbio NOCBSLWEHbLI COLMaNbHO-3KOHOMUYECKOMY ac-
NeKTy pa3BMUTUA BCeX BUAOB FYyXXeBOro NMpPoMbICNa U B 3HAYNTENIbHO MeHbLIEH cTeneHn obpaLle-
Hbl K CBOe0O6Gpa3HOl NpodecCMOHANbHON TEPMUHOMOTUN U (PONLKAOPY, KOTOPbIE, HaxoAsaCb Ha
CTbIKE WMHTepecoB (DUAONOTUMU WU UCTOPUMU, MO3BONSKOT BCECTOPOHHE OXapakTepu3oBaTb M3BO3-
HbI BUA NpoMbICAa.
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Pe3ynbTaTbl U UX 06CYXAEHMNE

MocKoNbKy Mo 60/MbLIER YacTN N3BO3YMKMN ABAAAUCH KPeCTbAHAMU, NPUeXaBLMMU B FTOPO-
fa, npexge scero B MockBy un MeTep6ypr, Ha 3apaboTKKM, MOCTONIbKY OHU 06BACHANMN CBOE 3aHf-
TWe nocnosuueii: «Jjoma cngeThb, HU rpowa He BbicUANWb» [19, €. 7] 1 YeTBEPOCTULLUEM:

«My>X UK 1 npocTOoi,

BbIPOC Ha MOpPO3€;

NeTom xoann 3a COXOM,

3umoii e3ann Ha n3Bose...» [Kokopes, c. 74].

13BO3HbIN CE30H AN KPECTbAH HaunHancsa 7 gekabps (24 Hoa6ps No cTapomy CTUMHD), KO-
roa Pycckas mpaBocnaBHas LepKOBb MOMMHana CB. BENMKOMYyYeHuULy EkatepuHy: «KaTepuHuH
[leHb NpuLlen, KaTaHbe NPUBE/; KaTaiics, y KOro nowafb fa caHu ecThb, Ha CaHfX, @ HET HU ca-
HEe, HM noWwajKu - caguchb Ha nefsHkKy, € ropbl KaTUCb!» nan «Mpokon AOPOXKKY npokonaeT, a
KaTepuHaykaTaeT!» [KopuHckuin, c. 466].

BONbWWHCTBO M3BO3YMKOB MMeEM fnowajeid, MaJionpuUrogHbiX ANfs NepeBO30K, MO3TOMY
NMOCNOBULbLI Y MOFOBOPKN CBUAETENLCTBOBAAMN O TOM, YTO C «MOABUXHbLIM COCTaBOM», T. €. C J10-
Waablo, HYXXHO 06palLaTbcs BEPEXHO M aCKOBO, a TO MOXHO HM4Yero He 3apaboTatb: «Hape-
TWBYI0 NOWaAb He KHYT, a BOXK>KU» [TumoweHko, ¢. 167]. B pacckase «M3Bowuk» H.A. Nleit-
KWHa, pyCcCKOro nucaTens, XypHanucTa U n3gatens, 4aHO NOATBEPXAEHME 3TON NOroBOPKM, KO-
rfa onbITHbIN M3BO3YUK faBas HacTaBNeHUA MONOLOMY M3BO3UMKYy: «C 3TORN, 6paT, nowagbio
nHorga-to TpauTca (BeseT. - npum. J1.[.), 4TO NPOCTO XOTb 3apeXb - He MAeT. TakK Tbl ee HO-
POBM 3a ApYIrMMUK NOWaLbMU, TaK OHa lyyLle... a TO ee HAYEM He BO3bMeLlb: K KHYTY CMEPTb He
nackosa» [flelikuH, c. 201].

Mpobnembl co cnabbiMu, U3MYUYEHHbLIMU TAXEN0N paboTol nowaabMn 6bIIN Y MHOTUX U3-
BO3YMKOB, Cp.. «Thl €6 KHYyTOM, a OHa XBOCTOM!» uUnn «[lpoe U3 KOHWOLWHW BeayT, Aa [BOE HOTU
nepecTasBnalT» [JleiknH, ¢. 131]. MHorga N3BO34YMKU LWYTAMBO OOBACHANM, Ka3anocb Obl, 6ec-
NMPUYMHHYIO OCTaHOBKY f0lWaju NoroBopkoin «CaHu 3aapTaynincb, OTTOro M fowajb BCTa-
na» [Oanb, c. 205].

UTobbl nowagb 6bi1a NOCAYWHON, OMNbITHbIE M3BO3YMKWM COBETOBANM Yallle NOUTL ee, Npu
3Tom npurosapmBas: «[leil Bofy, nel, Gpioxa He >Kanel; Hanow OnNATb, TOMbKO Ha HOrU He
cAab» [JlelkuH, c. 132]. 3aHMMaBLINIACA N3BO30OM LO/DKEH Obl1 KOPMUTL fioWafb OBCOM U CEHOM
He TO/MIbKO TOrfa, Korja oH B NyTW, HO U foMa. «KOpMe>KKON» HasblBanachb CTaHLUA, a «Npsd>K-
KOli» - paccTosHue OT CTaHLMK A0 CTaHLWUKU, KOTOPOe paBHAnock 25 Bepctam. «Jlowapfb cnefyeT
KOpMUTbL B pasyme, - FrOBOpW/A M3BO3YMK, - & TO JOPOroi onapAoHUT», YTO 03Ha4yano, 4To
fJanbue He noseseT. «Jlowafb 3aAbIMUTCSA, €6 Ha NATY CTaHUWI He XBATUT» - O0OBACHSAN
apyroi [Tpuporos, c. 276-279]. Takum o06pa3omM, 60/1bWINHCTBO M3BO3YMKOB C 601bWON N06O-
BbO OTHOCWUIIUCH K NOWIAAMN Kak K cBoell kopMmunuue. MOKPOBUTENbLCTBOBAAN NIOWAAAM CBATbIE
®nop u NlaBp: ux feHb oTMevaeTca 18 aBrycta, M ero Bcerfa noymtanu KpecTbAHEe-U3BO3UUKN.
Ho HekoTopble, HAHUMASCb B M3BO3YUKN U UCMOJb3YS XO3AWCKYH nowafb U U3BO3HbIN UHBEH-
Tapb, HE CYMTANN HYXHbIM GepeXXHOo obpawaTbCs C XXUBOTHbLIM, roBops: «/lowaamn yy>kue, KHyT
He CBOW - NOroHsi, He cToW» [dansk, c. 43].

N3B034MKK, 0COBEHHO Te, KTO BO3WUJT MeXAY ropojamMmu u cefeHUsiMU, NnpupaBain orpom-
HOe 3HauyeHWe pasHbIM nNpumeTam, npegmeTam, NOrofHbIM ycaoBusm. o HapoAHOMY MOBEPbLIO
BEPCTOBOW CTONG «CaM He BUAUT, a APYrMM yKasbiBaeT; HEM W INyX, a cyeT 3HaeT». [1po nog-
LYXXHOTO KOMIOKOMbYMKa, Becenswero u nogbagpuearoLiero n3Bo3vymnka, U cefoka COUMHUAN 3a-
ragky: «KpuunT 6e3 a3blka, noeT 6e3 ropna, pagyeT u 6eayeT, a cepaue He yyeT». [lopora
NOHMManach PYCCKMM SIMILUKOM KakK «bpyc» («6peBHO»), KOTOPOe pacTAHYN0Ch Yepe3 BCO Pychb:
«Kabbl BCcTan, A 6bl 4O Heb6a gocTan, pyku ga Horu, 1 6bl BOpa cBsidan, poT fa rnasa, s 6bl BCe
yBugan, Bcepacckasanl» - pacckasbiBan M3BO34YMK 0 fopore. VM3BO3UYMKMW W NHOAKN, Bble3xatoLue
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B fOpory, Hafjesnnucb Ha 3aWuTy cB. HuKonas-yynoteopua, npurosapmsasn: «lMpusbiBai bora Ha
nomouib, a Hukony B nyTh!» [KopuHpckuii, c. 466].

OnbITHOMY M3BO34YMKY (DakTUuecKM He Oblo nperpagbl B nyTu. «lge gopora - Tam u
nyTb, - NPUroBapuBan MyXuk, - rage TOPHO (Hae3>KeHo, ykaTaHo. - Mpum. /1.[.), Tam u npo-
cTopHo!» [KopuHtckuia, c. 230]. lowaab 1 gopora 6binn ANs M3BO34YMKa CaMbIMU T/IaBHbIMYA,
cp.: «He nowaab egeT, a gopora» (T. e. BaXHbl ragKas gopora Aa CbiTblil KOHb) [danb, c. 679].

M3BO3UMKM, 3aHUMaBLUNECA JaflbHUM FPY30BbIM M3BO30M, OPraHn30BbIBaINCL B apTenu u
nofiyyanu rpys Ana nepeBo3Ky Yepes NOCPEAHMKOB: MOAPALYMKA, KOTOPbI/ BCTyMan B LOFOBOP C
X035IMHOM Tpy3a, U CBOEro AecATHUKA UAM apTefbliuka, KOTOpble AOroBapuBainch ¢ NOAPAL-
ynkom. MogpagUYMK NpUHUMAN Ha ce6s OTBETCTBEHHOCTb Mepef 3aKa3YMKOM B TOM, 4YTO rpys3
OyfneT fOCTaB/ieH B Ha3HAYE€HHOE MECTO B LLe/I0CTU U COXPAHHOCTU U K U3BECTHOMY CpoKy. [e-
CATHUKOM 6bIf1 OAMH 13 M3BO3YNKOB, 6aroHafeXHbl, COCTOATE/IbHbIA U N3BECTHLIA NOAPAAYU-
Ky. lMocnegHnin Ben Bce pacyeTbl C apTe/ibi0 M3BO3YMKOB Yepe3 AecATHMKA. [eCATHWK nonyyan
Ha PYKW AeHbrY 3a N3BO3 1 paccyYMTbIBA/ICA UMK 3a BCIO apTe/b C X035eBaMM NOCTOSA/bIX LBOPOB
Ha BCeX CTaHUMAX. VIMYLLEeCTBEHHYO OTBETCTBEHHOCTb Mepej MNOAPALUYMKOM HEC He AEeCATHUK
NINYHO, a BCA apTeflb M3BO3YMKOB. B cyLlHOCTU, BCA OTBETCTBEHHOCTb 3a 4OCTaBKY rpys3a sexana
Ha caMux u3BO34mKax. MofApagunK, Kak YenoBek 6oratblil U M3BECTHbLIN Kynuam u gabpukaH-
TaM, NO0/Mb30BaNCA Y HUX [LOBEPUEM M LEHEXHbIM KPegUTOM U MOr npefocTaBUTb 3anor. Cam
NOAPALYMNK ObIN 3aWMLLeH OT YObITKOB KOJITEKTUBHON COCTOATE/IbHOCTLIO LLeN0W apTenn U3B0o3-
uynkoB. MocpegHMYeCTBO MoOApsAAYMKA, pa3ymeeTcs, He 06X04MI0Cb U3BO3YMKAM AapoM: 6blio
YCTaHOB/IEHO, YTO OHU HAa KaXOM BO3Yy WM Ha KaXAOoW CBOEN nowaju Be3nn No 0gHOMY nyay
rpysa 6ecnnatHo, 0TKa3blBasCh OT AeHer 3a NepeBO3Ky 3TOr0 Nyda B MONb3y nogpsagunka. Takas
nnata M3BO34YMKOB NOAPSALUMKY Ha3blBanacb «npsi>ka» UM «Ay>XHUHa». [JecATHUK OT U3BO34YU-
KOB CBOE€N apTenun 60MbLUE YaCcTbl0 HUKAKWM BO3HarpaxjeHwem He nojb3oBancs. Ho ecnu oH
Haxo4un ANs CBOeil apTenu Kakoh-HMOyAb rpy3 And NepeBO3KW 3a BbITOAHYIO LEHY, TO M3BO34YU-
KW MHOTJa yCTynanu He3HauynTeNbHY 4YacTb 3TON LeHbl B ero nofib3y: 3TO Ha3blBasoCh [aBaTthb
CBOEMY [EeCATHUKY «nanoTHoe» WHorga AecATHUKM noaydvanu fLeHbru OT cojepxaTeneid no-
CTOSNbIX ABOPOB. Mpu 0THE3AE M3 KaXXA0ro NOCTOAN0r0 ABOPA AECATHUK, KakK yXe 6blfi0 CKa3aHo
Bblllie, pacCYMTbIBANCA C XO3AMHOM 3a KYMNJ/IEHHbIE OBEC W CEHO, 3a MULLY, U XO38UH, NMON0XUB Ha
cyeTax BCHO CnefyloULy0 C apTenu CyMMYy, KaK FOBOPUTCS, U3 YBaXEHUs, CKMAbIBaa CO CYETOB
HECKO/IbKO KOMeek, Hanpumep, 3 KOMeNKN B MOMb3y AeCATHMKA. DTO HasblBasoCb Noayyatb OT
X03iMHa NOCTOANOr0 ABOpa «Ha KapaHjawuk» [PomaHos, c. 213-214].

3aHuUMaro W mecs U3BO30M BCerfga OTNPaBAAINCL B NYTb N0 HECKO/IbKO Y€/IOBEK - 3TO 06b-
ACHANOCbL 3/1IEMEHTAPHON 6e30nacHOCTLIO. MoroBapueaa: «Tuwe efelb - Aanblle 6yaeLlb», OHU
npeisuaen TPYAHOCTU, 4YacTO OT HUX He 3aBUCALLME: CKOJIb3KUIA NYyTb, PbITBUHbLI, METENU
nT. N. Ecnm onpoknabiBaacs Bo3, TO TOBAPULLM €ro XXUBO MNOAHUMANU U ONpaBasnun. 3B03UMKK
OXOTHO Aeflanu 3To NOTOMY, YTO KaXKA0ro U3 HAUX MOT XJaTb TaKOM Xe cnydai.

Korga Bo3bl elle He GblIM NOCTPOEHbI B psAfd NpW Bble3de U3 cena, BCe y4yacTBOBaBLUME B
0603e TAHYNM Xpebuii, KOMYy KaK CTaHOBUTbCA. Yucno xpebnes COOTBETCTBOBANO YMUCNY CTaH-
UMiA. ToT, y KOTOPOro Xpebuil BolneTan nepsBbiM, CTAHOBW/ICA BNepes: OH 00d3aH 6bin cneanTb
3a BCEM, YTO MO0 BCTPETUTLCA HAa NYTW (3TOT Xpebuii Ha3biBasiCA Pe3BbiM); BTOPOIM NO Xpe-
60 cTaHOBUACSA BTOPbLIM M T. 4. TOT, KOMY AocTaBascs nocnefHnin xxpebuin, CTaHOBMACA 3aMbl-
KalwWwmm 1 cnegnn 3a Tem, Kak 6bl 4TO-HUOYAb He CAy4unocb nosagun o6o3a. MocnegHuin xpe-
6uii HasbiBanca febaBbiM. «H B ge6ax», - rOBOPUN 3TOT U3BO3UYMK (Takum o6pa3om, nocnosumua
«4TO C BO3y ynano, TO Nponano» OTHOCUTCA K OAMHOYHLIM W3BO3YMKAM U He MPUMEHANACH K
0603y). Ha BTOpOi cTaHLMW OH fenancs yXe BTOPbIM C KOHUA U T. 4. [10 3TOMy onucaHuio Bug-
HO, YTO KpPecTbsiHe U3BO3 NPUUYMUCNANKN K Aenam apTenbHbiM [Qanb, 514].

«Hy, 6paTubl, OAWH OT OfHOr0 He OTCTaBall - cMepTb OAHAa», - MPUroBapueann ap-
TeNbUWWUKN B HEMOroay. HeckonbKo YenoBeK WK Bnepes v pasrnaibiBann gopory, a octanbHble
WA c3agmn, 4Tobbl He NOTepATbLCA; MepefoBas fowaib, X0TA M YyBCTBOBasa NOA Horamu TBep-
[OCTb FPYyHTa, HO MOr/fla cOUTLCA U MONACTb Ha NofieBble oporu: «MHOro Hapogy ru6HeT B nyp-
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ry no ogHoOMy ¥ no nape, a npo 0603 He CNbIXaTb», - TOBOPWUIN M3BO3YMKU. Ha Kaaom BO3y
O4HOKOHHOM HenpeMeHHO fieXan rpys B 25 NyoB - 3T0 6biN TaK Ha3biBaeMblil Ye TBEPTHOW BO3,
T. €. YeTBEePTb COTHM NyAoB. 'py3 B 50 nyoB 6bif HaBaneH Ha fABa OTAe/bHbIX BO3a - TaKoe KO-
NNYecTBO rpysa HasblBasoch NapHbIM BO30OM [TuUMOLIEHKO, €. 276-279].

ApTenbHOE Hayano B 3TOM MPOMbIC/IE CNAacano KPecTbAH OT MHOTMX HECYacTUii He TOJIbKO
B MyTW, HO M Ha MOCTOS/bIX ABOpax, cp.. «K 0603y He NofgKa4yHeTCsA, He NOLOABUHETCA» roBo-
puan Npo 371010 YesoBeka. MOHOTOHHAsA 4Opora Morna NPUTYNUTbL 64MTEeNbHOCTb apTebLUKOB,
MosToOMy nepefoBO/ M3BO3YMK B 0603€ MEPMOAMYECKM TPOMKO Kpuyan: «3afHUK, He crnaThb!»
4yTo6bl He nogpesann Kpanu.- npum M. A4.) ToBap [Aanb, 514].

«MexXxayropofiHue naccaxupckue nepeBo3KuU» TyXEBbIM TPAHCMOPTOM OblNM BecbMa Mo-
nynspHbl. OHU TaKXe OCYLLeCTBAANNCH apTenbHO. «/3BO3YMK He OTrypLUMK (NpasgHblii WaTYH,
yNpAMbIiA NEHTSA, Hecnyx. - npum. /1. [.), BCAKOro BO3NT» [MnnocTpoB, c. 349]. 3BO3UMKN-
TPOEYHMKMN, NEepPeBO3MBLIME NMACCAKMPOB Ha fJa/lbHUE PacCTOSHWUA, BHMMATE/IbHO BbiCMaTpUBaIm
npeTeHAEHTOB Ha Noe3AKy, MOAX0AA BCe TONMON K Xenawouiemy exatb. OAWMH U3 N3BO3YUKOB,
yroBapuBaBLIMX MOTEHLMANbHOrO naccaxupa, - PAQYUK, TOPryacb, 3anpawlinBan HEBEpOATHO
BbICOKYIO LieHY, mocTeneHHO cbaBnsaa ee. Korga ueHa 3a nepeBO3Ky ycTpauBana 06e CTOPOHHI,
HaYMHaNOCb «COPEBHOBAHME» MEXAY CaMUMMN M3BO3UMKamMu. CaM psSgUYMK He 34U - OH TObKO
yCTaHaBNuBan LeHy no obLleMy 3aKOHY BO BCeX CAenkax nojobHoro pojga, cp.: « TOprosaThbecs
OAHOMY, @ KOHaTbCA (MeTaTb >XPebuii. - npum. J1. [.) BCEM». EXxan ¢ naccaxxupamm TOT, KTO
yXBaTUACA NOCNELHUM 3a CaMblil KOHEL, Majiku UM BEPeBKWU, a BCEM OCTafibHbIM MPUXOAUIOCH
«CMlasnTb» C KO3e/, T. €. ycTynaTb CBOE MeCcTO, M MOAy4vaTb 3a 3TO OTCTYMHOe, «C/la3», KOTOpoe
faBanochb geHbramu. NocnegHas chenka yxe He 6bila OTCTYMHbIM, a 3Banacb «CPbIBOM», BMO-
CNeACcTBUM MepeMMeHOBaHHaa B Marapbly. Marapbluy 06bIYHO NPONMBANNChL, U MOCNE 3TOF0 He
MOrfo 6bITb U peyn 0 HOBOI Toprosse. Ecamn e KT0-TO U3 M3BO3YMKOB COMHEBANCA B YACTOTE
CLOENKMN, TO 3TO B pacyeT yXe He MpUHUManoch, cp.. «<KTO 0 6apbiiax, a KTO 0 Marapblyax»;
«bapbllw 6apbioM, a Marapblun 4apoM». BbivrpaBwmnii N3BO3YMK MOT M OTAaTb MOe3aKy Apy-
romy, ecim TOMy Hafo 6bifio exaTb yXe B 06paTHOM HampaBneHWu. BeirogHee B 3TOM cliydae
6bi0 «[aTb cNnasy», T. e. 0CTaBUTb ce6e XOTb 4YTO-HMOYAb, cp.. «ManeHbkasa pblbka nydile
60/bLIOro TapakaHa» [MakcumoB, c. 398-399]. O6a cnyyas Nony4yeHMs 3akaza Ha M3BO3 MOX-
HO OXapaKTepu3oBaTb MOCNOBULEN: «AMIMK - B AOpOre nanwuk» [MnnwocTtpos, c. 112], no-
CKONbKY TOBapuLyeckasa apTenbHas BbIpyyKa B 4OPOre BCerja OYeHb BaXKHa.

Kaxablii M3BO3YMK, KOHEYHO, Hafesncs Ha 3apaboTOoK, KOTOPbIA No3BOAMA Obl €My pac-
NAaTUTLCA 3a Hanoru, NMPMBE3TW CBOWM POAHLIM HebONblWKMe NOJAapKM - N 06 3TOM TOXEe MMe-
nacb CBOSi MOroBopKa: «To He M3B03, KOM B MYy TWHY Ha KHYT He 3apaboTaelwb» [MnntocTpos,
c. 349]. Ecnu B 06paTHbIV NyTb rpy3a He OKa3blBas0Ch, TO Y U3BO3YMKaA BCcerga Obiiv npunaceHbl
CBOW [JEeHbrW: OH MOKYyMNan Ha HWX, CMOTPA MO BpPeMeHu rofa, apbysbl, pbiby BeCOBY, MYKY
MWeHNYHY0, a eCNM He BblIN0 HUYEro NoAXoasALWwero, To 6pan conb, KoOTOpas MO MenoyYam pasoii-
[leTcA y Hero B cene unm y cebs goma. Boobuie M3B03 B O4MH NYTb U 06paTHO Ha3biBaeTca MO-
e3fKoi: «Hy, B 3Ty Noe3aky KynuT WM3BO3UMK JOMALUHUM - MPULLAO ManeHbKo» [TWMOLIEHKO,
c. 276-279].

3aKJ/itoyeHue

Takum 06pa3om, B NPOdPeCcCrOoHanbHbIi NEKCMKOH 0603HbIX M3BO3YMKOB BXOAMNI0 AOBO/b-
HO 60/blIOE KO/IMYECTBO CMeunanbHbiX TEPMUHOB, WYTOK M NpuGayToK, MOCNOBUL, ¥ NOT0OBO-
POK, KOTOpble NMOKa3biBalOT OTHOLUIEHWE YeNloBeKa K M3BO3HOMY MPOMbIC/Y, B YaCTHOCTU, KaKoe
BHMMaHWe OH NpupaaBan gopore, BEPCTOBbIM CTON6aM, MOFoAHbIM ycnoBusam. Oco6oe BHUMaHUe
M3BO3YMKW YAENAnu nowagsm, NocBATUB MM 6ONbLIOE KOMIMYECTBO MOCAOBMUL, U NOrOBOPOK, CO-
BETOB, NpuMeT. ApTenbHas pa6oTa M3BO3YMKOB MO3BOMMIA MOSBUTLCA 60/bLLIOMY KOMMUYECTBY
cneymanbHbIX TEPMUHOB, 0OBACHABLLUUX PO3bITPbIL MecTa B 0603e 1M60 BO3MOXHOCTb MOE3A4KU
C MaccaXupom. B 60/bWINHCTBE CBOEM MOC/OBULbI U MOTOBOPKM aKLEHTUPOBANMN BHUMaHUE Ha
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LPY>XHOIN paboTe apTenu, KoTopas Obifa OYEHb BaXHa B BO3MOXHOCTM 3apaboTaTb, paboTas B
nyTeBOM M3B0O3e. McxoAs M3 3TOro OTMETMM, 4YTO MOCMOBULbLI M MOrOBOPKKU, cheunduyeckas
TEPMUHOMOTNA MYTEBbIX N3BO3YMKOB - 3TO LENbIA NCTOPUKO-KYNbTYPHbIW NAACT, NO3BOMSAK LI
MOHATbL HEMPOCTYI XXW3Hb /IOfei, 3aHUMAaBLUINXCS W3BO3HLIM MPOMbLIC/IOM, TPe6ylOW KN elle
60Nee NpUCTanbLHOro BHUMAHMUS U aHanM3a Kak co CTOPOHbI (OMI0N0roB, TaK U UCTOPMKOB.
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